
Zmluva o dielo č. 1100058529/2015/5400/054 
uzavretá podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

 

Zhotoviteľ: 

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. 

Sídlo:   Galvaniho 7, 820 02 Bratislava 22 

Právna forma:  spoločnosť s ručením obmedzeným 

Registrovaná:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo: 

21438/B 

Zastúpená:  Ing. Martinom Peluhom, konateľom 

IČO:   35 785 306  

IČ pre DPH:  SK2020213393 

DIČ:   202013393  

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 

Číslo účtu:  1464046853/0200 

SWIFT/BIC:  SUBASKBX 

IBAN:   SK40 0200 0000 0022 6350 3151 

Zhotoviteľ je platcom DPH. 

(ďalej tiež len „zhotoviteľ“) 

 

a 

 

Objednávateľ: 

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme “ŽSR“ 

Sídlo:   Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Právna forma:  Iná právnická osoba 

Registrovaná:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Po, vložka 

  číslo: 312/B 

Štatutárny organ: Ing. Dušan Šefčík, generálny riaditeľ ŽSR 

Osoba oprávnená na 

podpis zmluvy:               Mgr. Peter Vavro, riaditeľ ŽSR- Železničné telekomnikácie Bratislava 

IČO:    31 364 501 

IČ pre DPH: SK2020480121 

DIČ:   2020480121 

Bankové spojenie: VÚB, a. s. 

Číslo účtu: 35-4700012/0200 

SWIFT/BIC: SUBASKBX 

IBAN: SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

Adresa pre  

doručovanie písomností: ŽSR- Železničné telekomnikácie Bratislava, Kováčska 3, 832 06 Bratislava  

Objednávateľ je platcom DPH.  

(ďalej tiež len „objednávateľ")  

 

uzatvárajú túto zmluvu za nižšie uvedených podmienok. 

 

 

 

 

 

 

 

 



1 PREDMET ZMLUVY 

 

1.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje za podmienok stanovených touto zmluvou pre objednávateľa vykonať 

analýzu a konfiguráciu  DT infraštruktúry pri presune APN192 ZSSKED z Rožňavskej 1 na 

Kováčsku 3 v Bratislave (ďalej v texte aj ako „dielo“). Dielo je bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 

tejto zmluvy. 

 

1.2 Miesto plnenia predmetu tejto zmluvy je sídlo objednávateľa, ak nie je v zmluve uvedené inak.  

 

1.3 Objednávateľ sa zaväzuje riadne vykonané dielo prevziať a zaplatiť zaňho dohodnutú cenu 

podľa článku 2 tejto zmluvy. 

 

2 CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

2.1 Objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi žiadny finančný preddavok ani zálohové platby. 

 

2.2 Zmluvné strany sa dohodli na cene za riadne vykonané dielo vo výške 5.040,- Eur (slovom: 

päťisícštyridsať eur bez DPH) bez DPH (ďalej len „zmluvná cena“). Špecifikácia položiek 

zmluvnej ceny je uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

 

2.3 DPH bude fakturovaná v zmysle platných právnch predpisov Slovenskej republiky. 

 

2.4 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná cena uvedená v bode 2.2 tohto článku zmluvy bude 

zhotoviteľom fakturovaná jednorazovo, a to do 14 dní od akceptácie diela v zmysle tejto 

zmluvy. 

 

2.5 Faktúra musí obsahovať  všetky náležitosti  v  zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani                

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  Objednávateľ je oprávnený vrátiť faktúru 

v lehote jej splatnosti bez zaplatenia zhotoviteľovi na prepracovanie, pokiaľ faktúra nebude 

vystavená v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy. Nová lehota začína plynúť až dňom 

doručenia opravenej faktúry. Zhotoviteľ je povinný faktúru opraviť alebo nanovo vyhotoviť.  

 

2.6 Prílohou faktúry bude akceptačný protokol podpísaný oprávneným zástupcom objednávateľa, 

pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak. 

 

2.7 Splatnosť faktúry bude 30 dní od doručenia príslušnej faktúry.  

 

2.8 Zmluvná cena musí byť objednávateľom uhradená v plnej výške, neznížená o žiadne bankové 

poplatky alebo iné náklady spojené s prevodom. Akákoľvek zmena účtu sa považuje za zmenu 

tejto zmluvy, ktorú je možné vykonať len na základe dodatku uzatvoreného v súlade s touto 

zmluvou. Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty 

splatnosti zadá príkaz na jej úhradu svojmu peňažnému ústavu.  

 

2.9 V prípade omeškania úhrady faktúry si môže zhotoviteľ uplatniť úroky z omeškania v zmysle 

platných ustanovení Obchodného zákonníka. 

 

2.10 Ak bude zhotoviteľ zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov, objednávateľ 

neuhradí dodávajúcej zmluvnej strane sumu DPH uvedenú na faktúre. Sumu DPH uhradí 

objednávateľ druhej zmluvnej strane na základe preukázania úhrady DPH daňovému úradu za 

príslušný mesiac/štvrťrok  čestným vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre objednávateľa 

bola v lehote splatnosti uhradená daňovému úradu, fotokópiou daňového priznania a 



fotokópiou výpisu o zaplatení DPH. 

 

2.11 Zhotoviteľ doručí riadne vyhotovenú faktúru vrátane prílohy na adresu: 

 

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme “ŽSR“ 

Účelové stredisko – Účtovné centrum Bratislava 

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 

 

 

3 DODANIE A AKCEPTÁCIA 

 

3.1 Zhotoviteľ vykoná dielo tak, ako je popísané v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, a to v termíne  do 21 

dní odo dňa účinnosti teto zmluvy.  

 

3.2 Dielo sa považuje za riadne vykonané dňom podpísania akceptačného protokolu oprávneným 

zástupcom objednávateľa, pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak. 

 

3.3 Po oznámení zhotoviteľa objednávateľovi o pripravenosti diela  k akceptačným testom, 

objednávateľ tieto vykoná v súlade so Špecifikáciou akceptačných testov. Špecifikáciu 

akceptačných testov vypracuje zhotoviteľ a predloží ju objednávateľovi na schválenie. Po 

schválení Špecifikácie akceptačných testov bude táto tvoriť súčasť detailného návrhu riešenia, 

ak nebude dohodnuté inak. V prípade, ak sa objednávateľ nevyjadrí k Špecifikácii 

akceptačných testov v lehote 3 pracovných dní od jej predloženia, bude sa Špecifikácia 

akceptačných testov považovať za schválenú, ak nebude dohodnuté inak. 

 

3.4 Pre akceptáciu diela sa uplatní postup uvedený v Špecifikácii akceptačných testov s tým, že 

akceptačné testy budú spočívať v overení, či dielo  spĺňa požiadavky  a má funkcie alebo iné 

vlastnosti, písomne dohodnuté medzi zmluvnými stranami v tejto Zmluve.  

 

3.5 Do desiatich (10) pracovných dní po ukončení akceptačných testov objednávateľ: 

 

a) podpíše zhotoviteľom predložený písomný protokol o akceptácii diela (jeho časti 

podliehajúcej testom) alebo  

b) doručí zhotoviteľovi písomný zoznam nedostatkov diela vyplývajúcich z výsledkov 

akceptačných testov (ďalej ako „zoznam nedostatkov“), pričom za okamih doručenia sa 

považuje okamih odoslania zoznamu nedostatkov na emailovú adresu zhotoviteľa 

daniel.dobias@hpe.sk.  

 

3.6 V prípade, že akceptačné testy boli vykonané úspešne tak, ako je to stanovené v Špecifikácii 

akceptačných testov, bude objednávateľ povinný dielo zhotoviteľa prevziať a také prevzatie 

potvrdiť podpisom akceptačného protokolu. V prípade, že bude vydaný zoznam nedostatkov, 

zhotoviteľ písomne oznámi objednávateľovi buď svoj súhlas (zhotoviteľ neodmietne alebo 

nezdrží taký súhlas bez vážneho dôvodu) alebo námietky k nedostatkom do desiatich (10) dní 

po doručení takého zoznamu. Zhotoviteľovi bude poskytnutý primeraný čas k odstráneniu 

všetkých nedostatkov, s ktorými vyjadril súhlas. Zhotoviteľ je oprávnený nevyjadriť súhlas len s 

tými nedostatkami, ktoré vznikli z iného dôvodu ako z jeho činnosti pri plnení predmetu 

zmluvy. Do desiatich (10) dní po doručení oznámenia zhotoviteľa a odstránení nedostatkov,  je 

objednávateľ povinný dielo podľa tejto zmluvy prevziať, a také prevzatie potvrdiť podpisom 

akceptačného protokolu. 

 

3.7 Dielo sa bude vždy považovať za odovzdané a akceptované – prijaté (dôjde k akceptácii) a 



príslušná časť ceny bude splatná v prípade, že zahájenie alebo ukončenie akceptačných testov 

sa z dôvodov na strane objednávateľa omešká o viac ako 15 dní alebo ak po úspešne 

vykonaných akceptačných testoch bude objednávateľ v omeškaní s podpisom akceptačného 

protokolu o viac ako 15 dní.  

 

3.8 Akceptačné podmienky dohodnuté podľa tejto zmluvy vyššie sa nepoužijú na hardvérové 

výrobky a výrobky operačných systémov a iného softvéru vytvorené pred uzavretím tejto 

zmluvy (ďalej označované spoločne ako „Výrobky“), ktoré majú byť dodané podľa iných zmlúv 

za účelom použitia s iným plnením zhotoviteľa podľa tejto zmluvy (najmä službami 

a aplikačným softvérom). Také Výrobky sa bez ohľadu na iné ustanovenia budú považovať za 

riadne poskytnuté a prevzaté ich dodaním a po takej ich dodávke objednávateľ nebude mať 

právo na žiadnu zľavu alebo vrátenie, ani na nezaplatenie alebo vrátenie už uhradenej časti 

ceny, ktorá zodpovedá Výrobkom takto dodaným, ani na žiadnu sankciu v súvislosti s takými 

Výrobkami. Ustanoveniami tohto bodu nie sú dotknuté nároky objednávateľa zo 

zodpovednosti zhotoviteľa za vady  zo záruky podľa tejto zmluvy. 

 

4 SÚČINNOSŤ OBJEDNÁVATEĽA 

 

4.1 Objednávateľ poskytne zhotoviteľovi v primeranej lehote všetku potrebnú súčinnosť 

požadovanú zhotoviteľom pre riadne a včasné plnenie jeho záväzkov z tejto zmluvy. 

 

4.2 V prípade, že plnenie zhotoviteľa má byť vykonávané v priestoroch objednávateľa, 

objednávateľ zabezpečí všetok potrebný materiál, referenčnú dokumentáciu, CPU (Central 

Processing Unit) čas, nástroje a zariadenia. Objednávateľ prijme primerané opatrenia, aby 

predišiel i náhodnému prístupu zhotoviteľa k dôverným počítačovým záznamom. 

 

4.3 Objednávateľ poskytne zhotoviteľovi presné informácie týkajúce sa plnenia zhotoviteľa podľa 

tejto zmluvy. V prípade, že sa zistí, že poskytnuté informácie sú neúplné alebo nesprávne, 

bude mať zhotoviteľ právo na plnú náhradu nákladov na práce zhotoviteľa, ktoré si korekcia 

problémov spôsobených použitím takýchto informácií vyžiada a právo predĺžiť termín plnenia 

o dobu zodpovedajúcu oneskoreniu spôsobenému použitím takýchto informácií. 

 

4.4 Objednávateľ je ďalej povinný na vlastné náklady získať a udržiavať v platnosti všetky 

nevyhnutné súhlasy a licencie požadované pre užívanie predmetov duševného vlastníctva, 

ktoré sú podľa tejto zmluvy potrebné pre dodanie plnenia zhotoviteľa podľa tejto zmluvy 

a jeho užívanie, s výnimkou licencií, ktorých poskytnutie je podľa tejto zmluvy súčasťou 

záväzku zhotoviteľa vytvoriť pre objednávateľa dielo. 

 

4.5 V prípade, že objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť, zhotoviteľ bude mať 

právo predĺžiť termín plnenia o dobu zodpovedajúcu preukázanému oneskoreniu 

spôsobenému objednávateľom.  

  

5 BEZPEČNOSŤ ZAMESTNANCOV 

 

Objednávateľ prijme všetky primerané opatrenia pre ochranu zdravia a bezpečnosti 

pracovníkov zhotoviteľa vo svojich priestoroch. Pracovníci zhotoviteľa sú povinní rešpektovať 

pri práci na plnení zhotoviteľa podľa tejto zmluvy okrem všeobecne platných právnych 

predpisov aj všetky všeobecne aplikované vnútorné predpisy objednávateľa, s ktorými boli 

preukázateľne vopred oboznámení. 

 

 

 



6 ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA 

 

6.1 Práva a záväzky zmluvných strán v súvislosti s vadami plnenia zhotoviteľa alebo zárukou 

zhotoviteľa za akosť či inou zárukou ohľadom plnenia budú len v rozsahu, ako je výslovne 

uvedené v tomto článku. 

 

6.2 Zodpovednosť za vady diela.  

 

6.2.1 Zhotoviteľ zaručuje, že dielo bude vykonávané profesionálnym a odborne prevedeným 

spôsobom a v súlade s písomne dohodnutým popisom. Záručná doba na dielo je 6 

mesiacov a začína plynúť dňom kedy došlo k akceptácii diela podľa tejto zmluvy. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje v rámci záruky na služby na základe písomnej výzvy 

objednávateľa doručenej bezodkladne po vzniku vady bezplatne odstrániť vady diela v 

primeranej lehote.  

 

6.3 Duševné vlastníctvo tretích strán 

 

6.3.1 Zhotoviteľ bude na svoje vlastné náklady obhajovať objednávateľa proti akýmkoľvek 

nárokom alebo žalobe tvrdiacej, že plnenie dodané podľa tejto zmluvy porušuje 

vynález alebo autorské právo podľa právneho poriadku Slovenskej republiky a uhradí 

všetky výdavky a náhrady škody prisúdené na základe právoplatného rozhodnutia 

súdu vo veci takého nároku, a to všetko len za predpokladu, že bude o takomto 

nároku bez odkladu písomne upovedomený a že mu budú poskytnuté informácie a 

súčinnosť, ktorú možno rozumne očakávať. V prípade ak objednávateľ udelí 

zhotoviteľovi plnú moc na zastupovanie v súdnom spore a/alebo uzavretie zmieru, pri 

obhajobe proti uplatňovanému nároku alebo pri rokovaní o zmieri, môže zhotoviteľ 

pre objednávateľa získať právo dielo naďalej bez zvýšenia ceny podľa tejto zmluvy 

užívať, či tento vymeniť alebo modifikovať tak, aby nenarušoval chránené práva. 

 

6.3.2 Zhotoviteľ nebude hradiť žiadne škody ani mať inú zodpovednosť v prípadoch, keď 

takéto údajné porušenie práv sa zakladá na použití alebo predaji jeho plnení v 

kombinácií s inými produktmi alebo plneniami nedodanými zhotoviteľom. 

 

6.4 Spoločné ustanovenia o záruke 

 

6.4.1 Záruka sa neposkytuje ohľadne diela a jeho jednotlivých častí, z ktorých boli 

odstránené sériové čísla, alebo na stavy spôsobené nesprávnym použitím alebo 

externými vplyvmi, vrátane servisu alebo modifikácií prevedených osobami, ktoré nie 

sú k tomu zhotoviteľom oprávnené, alebo prevádzkou v prostredí nezodpovedajúcom 

parametrom určeným zhotoviteľom pre dielo alebo produkt tvoriaci jeho časť. 

Zhotoviteľ nezaručuje, že prevádzka diela bude nepretržitá alebo bezchybná (čím nie 

sú dotknuté záväzky zhotoviteľa ohľadom záruky a vád diela). Záručný servis nemôže 

byť poskytnutý pokiaľ zhotoviteľ oprávnene považuje podmienky v priestoroch 

objednávateľa za rizikové s ohľadom na bezpečnosť a ochranu zdravia, čo zhotoviteľ 

písomne objednávateľovi oznámi.  

 

6.4.2 Objednávateľ sa zaväzuje vykonať všetky dostupné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby nemohlo dôjsť ku strate dát v súvislosti so záručnými alebo údržbovými prácami 

na diele. 

 

 

 



7 OBMEDZENIE NÁHRADY ŠKODY 

 

7.2 Zhotoviteľ nezodpovedá za omeškanie a škodu, ktorá vznikla v dôsledku okolností 

vylučujúcich zodpovednosť, a to aj keď tieto vznikli v čase, keď zhotoviteľ bol v omeškaní.  

 

7.3 Je výhradnou povinnosťou objednávateľa zabezpečiť, aby nemohlo dôjsť ku strate jeho dát. 

 

8 ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 

8.1 Každá zo zmluvných strán má právo od zmluvy odstúpiť len v prípade jej závažného porušenia 

druhou zmluvnou stranou, pričom za závažné porušenie zmluvy sa považuje len také 

porušenie, ktoré nie je napravené v primeranej lehote ako je uvedené v tomto článku. Zmluvná 

strana, ktorá chce od zmluvy odstúpiť je povinná na porušenie zmluvy a na možnosť 

odstúpenia písomne upozorniť druhú zmluvnú stranu a poskytnúť jej primeranú lehotu na 

nápravu, najmenej v dĺžke 30  dní. Po márnom uplynutí lehoty na nápravu má odstupujúca 

strana právo písomne od tejto zmluvy odstúpiť. Odstúpenie je účinné dňom doručenia 

oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

 

8.2 Objednávateľ má právo na odstúpenie od tejto zmluvy v prípade zverejnenia zhotoviteľa v 

Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie v zmysle zákona o 

DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. Účinky odstúpenia nastanú dňom 

doručenia oznámenia druhej strane. 

 

8.3 Ustanoveniami tohto článku tejto zmluvy nie je v súvislosti s odstúpením od zmluvy dotknuté 

právo každej zo strán na náhradu škody podľa ustanovení tejto zmluvy. 

 

8.4 Túto zmluvu je možné ukončiť i písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu v nej uvedenom. 

 

9 DORUČOVANIE 

 

9.1 Ak bola zásielka vrátená ako nedoručiteľná preto, že nebolo možné objednávateľa alebo 

zhotoviteľa na adrese uvedenej v záhlaví tejto zmluvy ani na adrese jeho sídla uvedenej v 

obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom je zapísaný, zistiť a jeho iná adresa 

nie je odosielateľovi známa, a teda nie je možné písomnosť doručiť; písomnosť sa 

považuje za doručenú po troch dňoch od vrátenia nedoručenej zásielky, a to aj vtedy, ak 

sa druhá zmluvná strana o tom nedozvie. Písomnosti podľa tejto zmluvy sa považujú za 

doručené i v prípade, že zmluvná strana odmietne prevziať poštovú zásielku, a to dňom 

odmietnutia prevzatia zásielky zmluvnou stranou. 

 

9.2 Ak sa doručovanie písomností uskutočňuje emailom za okamih doručenia písomnosti 

zmluvnej strane a sa považuje okamih odoslania emailu druhou zmluvnou stranou.  

 

10 OSOBITNÉ USTANOVENIA 

 

10.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči objednávateľovi nepostúpi (ani s nimi nebude 

inak obchodovať) tretej strane, bez písomného súhlasu objednávateľa. V prípade porušenia 

tohto dojednania je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 

% z hodnoty pohľadávky, ktorú postúpil. Pre vylúčenie  akýchkoľvek pochybností týmto nie je 

dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu. Právo objednávateľa na náhradu škody tým nie je 

dotknuté. 

 

10.2 Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo 



záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy voči objednávateľovi.   

 

 

11 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve 

sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

 

11.2 Každá zmena alebo doplnok tejto zmluvy musia byť vykonané iba vzostupne očíslovanými 

písomnými dodatkami odsúhlasenými obidvoma zmluvnými stranami a podpísanými 

oprávnenými osobami zmluvných strán, ktoré budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 

11.3 Zmluva nadobudne platnosť dňom podpisu oboma stranami a  účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia podľa zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Objednávateľ je povinný bez 

meškania informovať zhotoviteľa o účinnosti zmluvy a doručiť mu potvrdenie o zverejnení 

zmluvy. Zmluvné strany týmto berú na vedomie, že zmluva bude zverejnená v celom rozsahu 

v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv. 

 

11.4 Táto zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach. Zhotoviteľ obdrží 2 vyhotovenia a objednávateľ 

2 vyhotovenia. 

 

11.5 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:  

Príloha č. 1 - Špecifikácia služieb, tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 

V prípade rozporu ustanovení, majú ustanovenia zmluvy prednosť pred prílohou. 

 

11.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy prečítali, jej obsahu porozumeli a vyjadruje ich 

slobodnú a vážnu vôľu, bez akýchkoľvek omylov a že žiadna z nich neuzavrela túto zmluvu 

pod nátlakom alebo za zjavne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú  vlastnoručnými 

podpismi. 

 

 

V mene zhotoviteľa:    V mene objednávateľa: 

 

V Bratislave, ...................    V Bratislave, ................... 

 

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v 

skrátenej forme “ŽSR” 

 

 

 

 

_______________________________   ____________________________________ 

Ing. Martin Peluha    Ing. Regina Víteková 

konateľ      riaditeľ CLaO 

 

 

 

 



PRÍLOHA Č. 1  ŠPECIFIKÁCIA PLNENIA  

 

Predmetom dodávky sú analytické a konfiguračné služby špecialistov a konzultantov HP pre oblasť 

dátových sietí a bezpečnosti pri presune APN 192 ZSSKED z Rožňavskej 1 na Kováčsku 3 v Bratislave.  

 

Riešenie počíta so zaradením nového smerovača, ktorý dodá a nakonfiguruje ŽSR – Železničné 

telekomunikácie Bratislava (ZSR- ŽT) vrátane konfigurácie WAN konektivity (internet + IPSec do siete 

Slovak Telekom, a.s.). Jeho integrácia do prostredia Disaster Tolerant (DT), príprava konfigurácií DT 

zariadení, príprava portov a smerovania je súčasťou ponúkaných slušieb. Riešenie bude pripravané na 

DT ako manuálne redundantné, čiže v prípade výpadku DT prepínača bude možné zapojiť router do 

druhého redundantného zariadenia bez zmeny konfigurácie. 

 

Predmetom dodávky sú služby: 

 Preverenie možností pripojenia a zapojenia nového smerovača 

 Koordinačné stretnutie so zástupcami ŽSR-ŽT, kde budú dohodnuté detaily prepoja a 

smerovania 

 Detailný návrh riešenia 

 Vypracovanie Špecifikácie akceptačných testov 

 Príprava manuálne redundantného riešenia na strane DT a nakonfigurovanie zariadení 

 Koordinovaná migrácia (odkonfigurovanie GRE tunela, zapojenie a zmeny v smerovaní) 

 Vykonanie akceptačných testov 

 Úprava DT technickej dokumentácie 

 

Predpoklady pre realizáciu ponúkaných služieb 

Pre efektívnu a úspešnú realizáciu ponúkaných služieb Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. požaduje pre 

svojich on-site pracovníkov zabezpečiť nasledovné podmienky: 

 vzdialený prístup k zariadeniam DT za účelom analýzy, prípravy konfigurácie aj migrácie APN 

 súčinnosť technických špecialistov ZSR- ŽT pre účely analýzy a nasadenia riešenia 

 súčinnosť pracovníkov ZSSK, ktorí zabezpečia testovanie funkčnosti komunikácie mobilných 

zariadení za APN 

 Ďalej je nevyhnutné, aby spoločnosť ŽSR–ŽT zabezpečila celkovú koordináciu vykonávaných 

činností. 

 

 

Produktové 
číslo 

Popis Počet 
Cena v 

EUR bez 
DPH 

DPH 
20% 

Cena v EUR 
 s DPH 

H9710A-002 Analytické práce 1  1 680,00  336,00 2 016,00  

H9710A-004 Konfiguračné práce 1 3 360,00 672,00 4 032,00 
Spolu   5 040,00  6 048,00 

 

Dodávka diela sa uskutoční do 21 dní odo dňa  podpisu tejto zmluvy. 

 


